Europos lengvoji atletika, siekdama apginti bėgikų interesus, sukūrė saugumo ir kokybės standartus bėgimo plentu vykdomoms varžyboms. 

Varžybų organizatoriai, siekdami gauti sertifikatą, gali registruotis Europos lengvosios atletikos internetiniame tinklapyje: 

http://www.european-running4all.org
Sertifikatai yra 3 lygių. 5 žvaigždžių renginys turės atitikti 54 Europos lengvosios atletikos nustatytus standartus, 1 ir 3 atitinkamai mažiau. Tokiu būdu bėgikai turės informaciją apie renginio kokybę ir saugumą. 

Atitikimą kriterijams tikrins nacionalinės federacijos atstovai ir tik jų sprendimu bus patvirtintas arba nepatvirtintas renginio atitikimas standartams. 
Patvirtinus atitikimą standartams, organizatoriai elektroniniu paštu gaus sertifikatą ir logotipą. Atitinkamo lygio sertifikatas ir logotipas bus kaip renginio kokybės ženklas ir priemonė organizatoriams pritraukti dalyvius iš užsienio.
Saugumo ir kokybės standartai

masiniams renginiams vykdomiems plentu

	
	Kriterijus
	1-*
	3-*
	5-*

	
	Administravimas ir finansai
	
	
	

	1
	Gauti visi privalomi leidimai ir sutikimai vykdyti renginį, įskaitant ir privalomus pagal nacionalinius įstatymus
	A
	A
	A

	2
	Yra tinkama registracijos sistema ir saugi dalyvio mokesčio mokėjimo sistema
	A
	A
	A

	3
	Galima registruotis ir sumokėti dalyvio mokestį internetu
	
	A
	A

	4
	Dalyvio mokesčio mokėjimo sistema priima mokėjimus iš visų Europos šalių
	
	
	A

	5
	Varžybų taisyklės yra paskelbtos ir jose nurodoma registracijos procedūra, mokesčiai, data, distancijos, starto laikas(i), varžybų kategorijos ir amžiaus grupės, prizai ir dovanos, procedūra pakeitimams/atšaukimams dėl blogų oro sąlygų, saugumo ir apsaugos klausimai
	A
	A
	A

	6
	Organizatorius turi bendrą atsakomybės draudimą
	A
	A
	A

	
	Saugumas
	
	
	

	7
	Vietinės valdžios institucijos ir/ar policija ir/ar apsaugos tarnybos dalyvavo planuojant apsaugą ir saugos priemones 
	A
	A
	A

	8
	Bent vienas maršalas, su išsiskiriančia apranga ir tinkamais krypties ir instrukcijų ženklais, yra pastatytas prie kiekvienos sankryžos trasoje. Maršalai gali palikti paskirtą vietą tik tada, kai atsakingas trasos teisėjas uždaro zoną. Maršalai yra instruktuoti apie jų vaidmenį ir atsakomybę.
	A
	A
	A

	9
	Starto/Finišo zonoje eismas yra uždarytas visą starto/finišo laiką, iki kol startuos/finišuos paskutinis dalyvis arba iki paskelbto varžybų nutraukimo laiko.
	A
	A
	A

	10
	Renginio metu visa trasa uždaryta automobilių eismui. Išimtis taikoma pažymėtiems oficialiems renginio automobiliams.
	
	
	A

	11
	Jeigu vienu metu vykdomi keli bėgimai, jie suplanuoti taip, kad trasoje yra suderinti dalyvių srautai, žmogiškieji resursai, įranga, tiekimas ir logistika.
	A
	A
	A

	12
	Starto ir finišo linija yra tinkamai ir aiškiai pažymėta bei yra pakankamai plati numatomam dalyvių skaičiui.  Starto metu starto zona yra prieinama tik dalyviams ir teisėjams.
	A
	A
	A

	13
	Numatomos oro sąlygos, galimos rizikos ir iki varžybų likęs laikas yra pastoviai skelbiamas tinkamose visuomenės informavimo sistemose.
	
	A
	A

	14
	Prie finišo zonos yra pažymėta susitikimo vieta.
	
	
	A

	15
	Pirmaujantį bėgiką visą laiką lydi transporto priemonė (automobilis/dviratis). Transporto priemonėje yra bent vienas gerai trasą išmanantis teisėjas. Lydinti transporto priemonė turi tinkamas komunikacijos priemones susisiekti su organizatorių komanda.
	A
	A
	A

	16
	Transporto priemonėje lydinčioje paskutinį bėgiką yra medicininės priemonės. Transporto priemonė turi tinkamas komunikacijos priemones susisiekti su organizatorių komanda.
	A
	A
	A

	17
	Renginyje yra efektyvi dalyvių numerių išdavimo sistema.
	A
	A
	A

	18
	Dalyviai gali pasiimti dalyvio numerį dieną prieš varžybas, nebent varžybos vykdomos vėliau po pietų arba vakare.
	
	
	A

	19
	Atsižvelgta į oro sąlygas ir imtasi tinkamų priemonių dėl pavojingos sveikatai temperatūros, drėgnumo, kritulių, vėjo, žaibo ar kitų vietinių grėsmių. Planas numato aiškią nurodymų seką ir apima dalyvių, organizatorių, teisėjų, savanorių ir žiūrovų saugumą.
	A
	A
	A

	20
	Organizatorius paruošia ataskaitą po renginio, įskaitant medicinos ir saugumo klausimus, iškilusius renginio metu, į kuriuos bus atsižvelgta vykdant kitus renginius. Gauti bėgikų atsiliepimai ir kiti įvertinimai.
	A
	A
	A

	
	Medicina
	
	
	

	21
	Kitoje dalyvio numerio pusėje yra šablonas užrašyti medicinines indikacijas ir kontaktinę informaciją
	
	A
	A

	22
	Vietinės skubios medicinos pagalbos tarnybos buvo informuotos prieš renginį ir buvo įtrauktos planuojant skubios pagalbos ir kitų med. paslaugų suteikimą. Ne daugiau kaip 100 m iki finišo linijos atstumu yra pirmos pagalbos punktas su pakankamu skaičiumi medicinos profesionalų ir apmokytų medicinos savanorių bei pagalbos suteikimui visa būtina įranga ir medikamentai.
	A
	A
	A

	23
	Remiantis buvusių bėgimų patirtimi, sąlygomis ir organizavimo gairėmis, renginyje yra pakankamas medicinos profesionalų ir apmokytų medicinos savanorių skaičius, kuriems sudarytos tinkamos darbo sąlygos. Med. profesionalai ir apmokyti med. savanoriai trasoje turi tinkamas komunikacijos priemones.
	A
	A
	A

	24
	Renginyje yra atsakingas gydytojas ar kitas med. profesionalas. Jis/ji yra atsakingas už greitosios pagalbos planavimą ir vykdymą bei kitas med. paslaugas, taip pat ir med. rizikų įvertinimo parengimą.
	A
	A
	A

	25
	Greitosios pagalbos planas numato tinkamą ir savalaikį reagavimą į skubios med. pagalbos reikalaujantį atvejį, bet kuriame trasos taške. 
	A
	A
	A

	
	Trasa
	
	
	

	26
	Trasa, kiek įmanoma, parengta taip, kad nuo starto iki finišo visi dalyviai gali netrukdomai bėgti. Jeigu neįmanoma išspręsti vietos trūkumo (numatant skirtingus starto laikus ar skirtingas trasas), paraiškos turi būti ribojamos iki tokio dalyvių skaičiaus, kuris leistų visiems dalyviams kokybiškai dalyvauti bėgime.
	A
	A
	A

	27
	Trasa yra uždarytame automobilių kelyje, pėsčiųjų ar kieto molio paviršiaus take.
	A
	A
	A

	28
	 Bėgimo trasos žemėlapis su renginio zonomis yra tinkamai parengtas ir paskelbtas.
	A
	A
	A

	29
	Bėgimo trasos ir renginio zonų žemėlapyje yra parodyti trasos aukščiai, atsigaivinimo taškai, pirmos pagalbos punktai, įrengimai, tualetai, parkavimo ir visuomeninio transporto vietos.
	
	A
	A

	30
	Trasos ženklinimas aiškiai nurodo kryptis ir nekelia sumaišties dalyviams.
	A
	A
	A

	31
	Trasoje, bent kas 5 km visoje trasoje ir 1 kilometras iki finišo, yra distancijos ženklai.
	A
	A
	A

	32
	Atsižvelgiant į oro sąlygas, geriamojo vandens taškai dalyviams yra išdėstyti visoje trasoje bent kas 5 km. Jie yra tinkamai pažymėti ir išdėstyti plačiai, išilgai trasos.
	A
	A
	A

	33
	Geriamojo vandens taškuose, išsidėsčiusiuose išilgai trasos, normaliomis sąlygomis yra bent po 250 ml geriamojo vandens kiekvienam dalyviui, ir papildomas kiekis, jei yra poreikis esant ypatingoms sąlygomis. 15 km ir ilgesniuose bėgimuose finišo zonoje yra bent po 400 ml geriamojo vandens kiekvienam bėgikui ir tinkamas maitinimas.
	
	A
	A

	34
	Trasa yra išvalyta nuo su renginiu susijusių šiukšlių. Ženklai nuimti kiek įmanoma greičiau po bėgimo.
	A
	A
	A

	
	Laiko matavimas
	
	
	

	35
	Visiems finišavusiems yra priskirtas tikslus laikas.  Jeigu numatytas starto laikas, iki visi dalyviai kirs starto liniją, yra daugiau nei viena minutė, arba jeigu yra daugiau nei 2000 dalyvių, turi būti naudojama nacionalinės federacijos patvirtinta elektroninė laiko matavimo sistema. Kitu atveju, priimtinas rankinis laiko matavimas, laikantis atitinkamos federacijos reikalavimų.
	A
	A
	A

	36
	Elektroninė sistema (lustas/mikroschema) yra naudojama įrašyti tikslų dalyvių laiką – skaičiuojanti atsilikimą nuo oficialaus staro laiko iki starto linijos kirtimo laiko.
	
	A
	A

	
	Trasos matavimas
	
	
	

	37
	Trasa, kurioje leidžiama vykdyti tokius bėgimus, buvo tiksliai išmatuota išilgai trumpiausio maršruto tinkamo bėgikams bėgti. 
	A
	A
	A

	38
	Jeigu bėgime yra užskaitomi (10 km, 15 km, 20 km, pusės maratono, 25 km, 30 km, maratono, Ekiden (ilgų distancijų estafetinis bėgimas), 50 km, 100 km, 24 val.) rekordai, trasa prieš renginį turi būti sertifikuota nacionalinės federacijos. Trasai pasikeitus, ji turi būti permatuota.
	
	A
	A

	39
	Trasa turi būti matuota IAAF/AIMS „A“ ar „B“ trasos matuotojo. Tarptautinis matavimo administratorius išduota tarptautinį matavimo sertifikatą, kuris galioja 5 metus. 
	
	
	A

	
	Rezultatai
	
	
	

	40
	Bėgimo rezultatai yra prieinami be jokio papildomo mokesčio per 24 val. nuo renginio pabaigos.
	A
	A
	A

	41
	Bėgimo rezultatai yra prieinami dalyviams per 3 val. nuo bėgimo pabaigos, naudojantis sms/el.paštu/tiesiogine komunikacija.
	
	
	A

	
	Aplinkos apsaugos ir socialinė atsakomybė
	
	
	

	42
	Renginio organizatorius siekė padidinti savo darbuotojų, savanorių, dalyvių ir žiūrovų sąmoningumą dėl elektros energijos, vandens taupymo, šiukšlių tvarkymo ir visuomeninio transporto naudojimo vykti į/iš renginio.
	A
	A
	A

	43
	Buvo imtasi priemonių taupyti elektros energiją ir/ar pagerinti šiukšlių tvarkymą.
	A
	A
	A

	44
	Renginio organizatorius parengė ir paskelbė tvarumo planą, ir ėmėsi priemonių jį įgyvendinti.
	
	
	A

	45
	Organizatorius sukūręs ir naudoja visų savanorių valdymo ir pripažinimo sistemą.
	A
	A
	A

	46
	Renginio organizavimo veiksmuose, veiklose ar įrenginiuose nėra diskriminacijos dėl lyties.
	A
	A
	A

	47
	Jeigu dalyvauja sportininkai neįgaliųjų vežimėliuose, yra tinkamai pasirūpinta jų saugumu ir komfortu.
	A
	A
	A

	
	Paslaugos
	
	
	

	48
	Renginyje yra drabužių saugojimo sistema, kuri užtikrina, kad visi dalyviai gali saugiai palikti asmeninius daiktus prieš startą ir pasiimti tuoj pat po finišo.
	
	A
	A

	49
	Starto ir finišo zonose bei išilgai trasos yra pakankamas kiekis švarių tualetų abiems lytims.
	A
	A
	A

	50
	Oficialiame bėgimo internetiniame tinklapyje yra visa dalyviams būtina informacija.
	
	A
	A

	51
	Oficialiame bėgimo internetiniame tinklapyje yra dalyviams būtina informacija anglų kalba.
	
	
	A

	52
	Kartu su dalyvių numeriais išduodami žiogeliai numeriams prisisegti.
	
	A
	A

	53
	Prieš renginį organizuojama paroda ir/ar renginio kaimelis, kuriame pateikiama informacija ir patarimai dėl sveikatos.
	
	
	A

	54
	Jeigu trasos ilgis yra 20 km ir daugiau, bėgime dalyvauja įvairiam laikui užduodantys tempą sportininkai.
	
	
	A

	
	Viso:
	34 A
	44 A
	54 A
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